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Tisdagar 12-18
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Kontaktuppgifter:
www.njk.fi
e-post: kansliet@njk.fi
09-675 007
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Cecilia Malmgren & Ann-Christine Vuola

Annonsförsäljning: 
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Hamnmästare Blekholmen: 
Sammy Lundberg 09-636 047
blekholmen@njk.fi

Hamnmästare Björkholmen: 
Emil Castrén 045-185 0202
emil.castren@njk.fi

Nattvakten 050-349 2343

Ansvarig utgivare:
Informationskommittén
Redaktör: Johanna Sandman
Tryckning: Grano Ab, Vasa
Ombrytning: Christel Westerlund

Deadline för bidrag och 
annonser 2024

3/2024 – utges vecka 38, 
  deadline för material 21.8

4/2024 – utges vecka 49, 
  deadline för material 6.11

Annonspriser:
1/1 sida 	   725 e 
1/2 sida 	   395 e 
1/4 sida 	   265 e

Pärmbild: NJK arrangerade J70 FM 
3-5 maj. Foto: Claudia Mishima
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Den ovanstående texten, tagen ur Modersmålets 
Sång, känner vi alla igen. Sången som nu åter upp-
fördes av en oktett ur Akademiska Sångföreningen 
då klubbflaggan hissades på Blekholmen, gav mig 
ett tema att fundera en aning kring då jag i mitt 
korta tal välkomnade den stora skaran förstamaj-
gäster. I all korthet; Nyländska Jaktklubbens språk 
är en av våra rikedomar. Men valet av språklig 
identifikation har snarare att göra med känslan av 
gemenskap och tillit än med uppfattningar om ens 
egen eller övriga medlemmars faktiska språkliga 
kompetens. Ju större vår gemenskap är, desto tä-
tare är samhörigheten och tilliten, vilket ökar våra 
möjligheter till framgång och till att göra oss hörda 
inom de vida båt- och seglarsamfunden. 

Båtfolket har inlett sin högtidssäsong. Det är bråda 
tider på kansliet och i hemmahamnarna och våra 
flitiga funktionärer och personal verkställer sina väl-
planerade åligganden, allt för att stå er till tjänst. 
Redan i början av maj har J70 FM avklarats i NJK:s 
regi och våra unga NACRA -seglare har uppnått fina 
resultat i Europa Cup i Italien.

Björkholmen fick en ny brygga i april. En gammal 
pontonbrygga visade sig förra hösten vara utsliten 
och omöjlig att reparera så vi var tvungna att byta 
ut den. Detta ger oss en fingervisning om att Björk-
holmens anläggningar börjar vara slutkörda. Har vi 
tillräcklig tid kvar till bryggornas, byggnadernas och 
teknikens slutliga ”bäst före”-datum återstår att se. 
Trots att datumet för Björkholmsflytten fortfarande 
inte kan fastslås exakt, så vet vi liksom tidigare att 
flytten kommer oss närmare för var dag som går.

De egna sommarplanerna kretsar kring haven. Vil-
ken tur! Gotland Runt startar på traditionellt vis i 
Sandhamn i stället för i Stockholm vilket varit fal-
let sedan 2010. Detta arrangemang välkomnas av 
finländska deltagare vars resa till starten blir rejält 
kortare. NJK erbjöd sig att återuppta arrangemang-
en och koordinera den traditionella tillfartskapp-
seglingen ”Hangö-Sandhamn” som gjorts under åren 
med Gotland Runt -start i Sandhamn, men alltför 
få finska båtlag visade intresse för det. Semester-
seglingen börjar från Sandhamn efter att Gotland 
Runt avklarats. Man får känna sig priviligierad då 

Kommodoren har ordet

Vad ädelt fädren tänkte, 
vad skönt de drömt en gång, 
det allt de åt oss skänkte 
i modersmålets sång. 
Hur våra öden randas, 
den sången är oss kär. 
Vår själ i honom andas, 
vår rikedom han är!

man har tillgång till trygga, bekanta skärgårdsham-
nar att koppla av i så gott som hela vägen mellan 
vårt västra grannland och vår egen huvudstad. I juli-
augusti blir det så dags att resa till Medelhavet och 
närmare sagt Marseilles, men inte för att segla själv. 
Fortsättningen på klubbens långa obrutna räcka av 
Olympisk segling skall minsann bevittnas på ort och 
ställe då Sinem Kurtbay & Akseli Keskinen, som för 
tillfället rankas som 3:a i världen i Nacra17, repre-
senterar Finland. OS kommer säkerligen att bjuda 
på spänning för såväl live-publiken på plats som för 
bänkidrottare runtom i världen. Våra seglare hör till 
vårt lands absolut största medaljhopp. 

Att det bland oss klubbmedlemmar finns många 
hjärtan som slår extra hårt för klubben vet jag, det 
har tydliggjorts för mig under mitt första hela år 
som NJK:s kommodor. Ett praktexempel härpå är 
den värdefulla och välriktade donation jag för klub-
bens del fick mottaga den 2 maj. Mera sådant! Läs 
mer om detta och mycket mer längre fram i det 
nummer av NJK-Nytt du som bäst läser.

Slutligen önskar jag er alla en njutbar sommar; 
Vi båtfolk står inför den bästa tiden på året. 

Casper Grönblom
Kommodor



Kansliet meddelar

NJK i siffror
grundad 1861

2789 medlemmar totalt
Störst i Finland
400 juniorer (0-19 år)
		
429 registrerade segelbåtar
381 registrerade motorbåtar
  60 lättbåtar
    1 sjöflygplan

  2 hemmahamnar 
10 skärgårdshamnar

  6 olympiska medaljer

Sommartider
I JUNI håller vi öppet enligt följande: 
ti kl. 12–20,
ons–to kl. 12–16,
fre kl. 10–14

Undantag: Torsdag 20 juni är  
kansliet öppet kl. 10–14, midsommarafton stängt.

I JULI är kansliet stängt med undantag av tisdagar,  
då öppet kl. 12–18. Under juli når du oss lättast  
per e-post på kansliet@njk.fi.

I AUGUSTI: ti kl. 12-18, ons-to kl. 12-16, fre kl. 10-14

Flaggor, vimplar och nycklar kan också  
köpas på Blekholmen!

Trevlig sommar!

Hamnen är ingalunda stängd för medlemmar, 
men beakta att platser för ett antal båtar 
kommer att vara förhandsreserverade vid 
pontonbryggan, bastun kommer att vara 

reserverad/i flitigt bruk av festdeltagarna 
och övernattningsplatserna i villorna mycket 

begränsade och reserverade för festdeltagarna. 

Under veckoslutet 3–4.8 ordnas

Ungdomsfest 

PÅ KAJHOLMEN

OBSERVERA
att det kan vara litet  

mera livat på

KAJHOLMEN  
3–4.8 

Gefion
kommer till försäljning

Mera information om Gefion fås av:

Pehr Snellman
Tfn 050 511 4616
E-post: pehr@mail.com

Save the  date

Aktia After Work  
22.10 på Björkholmen

mailto:pehr@gmail.com
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Juni		

3-7	 Seglingsläger 1	 Björkholmen
10-14	 Seglingsläger 2	 Björkholmen
15	 Vedtalko	 Kajholmen
17-19	 Vindsurfläger	 Björkholmen
17-19	 Ankornas seglingsläger 1 & 
	 Kappseglingsläger	 Björkholmen
18	 Styrelsemöte	 Blekholmen
24-26	 Ankornas seglingsläger 2 
	 & kölbåtsläger 	 Björkholmen
		
Juli		

24	 Sommarträff	 Lilla Kalvholm

Augusti		

3–4	 Ungdomsfest/Kajholmen Runt	 Kajholmen
21	 Styrelsemöte	 Blekholmen
		
September		

26	 Styrelsemöte	 Björkholmen
		
Oktober	 	
12-13	 Sailing Centers 25-årsjubileum	 Björkholmen
22	 Aktia After Work	 Björkholmen
24	 Styrelsemöte	 Björkholmen
		

November		

18	 Styrelsemöte	 Björkholmen
28	 Höstmöte	 Björkholmen
		
December		

16	 Styrelsemöte	 Björkholmen

Mera information  
om våra kappseglingar, 

Sailing Centers 
kurser och skolningar 
finns på www.njk.fi

NJK Kalender 2024

NJK Kappseglingskalender 2024

Datum	 Tävling	 Klasser	 Tävlingschef/kontakt 

Juni
15-16	 Helsinki Regatta for Keelboats	 Fleet, kölbåtar	 HSRM
28-30	 Helsinki Regatta for Dinghies	 Snipe, Finn	 HSRM

Augusti

16	 Sinebrychoff Challenge	 6mR	 Erik Wallin
31-1.9	 Z80 SC tävling - Björkholmen	 J-80	 Sailing Center

September
14	 Björkholmen - Blekholmen	 Klubbsegling	 Christoffer Lindqvist
14	 Björkholmen - Blekholmen DH	 Double handed	 Christoffer Lindqvist
20-22	 Match Open FM - Björkholmen	 J-80	 Sailing Center

Oktober
5-6	 Champion of Champions	 J-80	 Pata Andersson
12-13	 Season End Match - Björkholmen	 J-80	 Sailing Center
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Vårmötet är ett avslut för föregående 
säsong då hela verksamhetsåret gås ige-
nom och klubbens bokslut ska faststäl-
las. Då klockan slår sex öppnar kommo-
dor Casper Grönblom mötet och klubbar 
snabbt igenom de första punkterna för 
de olika mötesposterna. Här följer några 
plock ur verksamhetsberättelsen, som i 
sin helhet finns publicerad i årsboken.

Klubbkommittén: Förstamaj-luncherna 
var fullbokade. På Blekholmen infördes 
en striktare regel för deltagande och 
det krävs nu att deltagare är medlem el-
ler avec till medlem. Tidigare fick varje 
medlem ha flera gäster vid sitt bord. I 
maj ordnades även ett infotillfälle för 
nya medlemmar på Blekholmen där alla 
verksamheter presenterades. Ungdomar 
ordnade en kappsegling till Kajholmen 
med trevligt socialt program efter kapp-
seglingen. Deltagarantalet ökade igen 

och målet är fullt hus på Strandvillans 
veranda det här året.

Intresset för en flagghalningsfest var 
tyvärr litet bland medlemmarna och den 
planerade tillställningen inhiberades.

Juniorkommittén: normal verksamhet 
med träningsgrupper på sex olika nivåer. 
110 ungdomar deltog vid de fem olika 
seglingslägren på Björkholmen. Under 
året gjordes en enkät angående intresse 
för Kajholmsläger, vilket tyvärr inte var 
tillräckligt stort för att kunna genomföra 
lägret.

Kappseglingskommittén: en vanligt 
fylld kappseglingskalender, det här året 
utan stora internationella mästerskap. 
NJK stod värd för femklubbsregattan och 
Trans Atlantic Round, som arrangerades på 
Kajholmen av en grupp aktiva NJK-med-
lemmar. I årsboken finns en lång artikel 
av Mats Welin för den som vill läsa mera.

Vårmöte 2024
Hamnen ligger ännu istäckt, men i sakta mak fylls salen av medlemmar 
som för förväntansfulla samtal kring nalkande säsong. Vårmötets agenda 
innehåller inga extra punkter, vilket märks lite i deltagarantalet gent-
emot höstmötet då expansionen av Blekholmshamnen behandlades.

Björkholmskommittén: normalt under-
håll och fortsatt ”eltalko”. Tyvärr ska-
dades ponton 2 svårt i höststormarna 
och efter uträkningar kom styrelsen 
fram till att det är bättre att investera i 
en ny ponton än att reparera den gamla. 
Den nya pontonen kan även användas i 
en eventuell ny hamn.

Blekholmskommittén: utöver normal 
verksamhet fortsatte planeringen av 
hamnexpansionen. Glädjande kunde det 
konstateras att restaurangens verksam-
het återgått till det den var före pan-
demin och att antalet gästande båtar i 
hamnen ökade.

Långfärdskommittén: allt större krav 
på underhåll och kapacitet i våra skär-
gårdhamnar. Antalet besökare steg med 
11  % gentemot året innan då det gick 
nedåt lite grann. Borrbrunnarna till 
Borgareluoto och Munckshamn blev inte 
borrade då entreprenörerna inte dök 
upp som planerat. I skrivande stund är 
dock brunnen klar på Borgareluoto och 
Munckshamns brunn är på kommande.

Efter många om och men kan man nu 
besöka Abborrgrundet utan att hålla till-

FÖRTJÄNSTMÄRKE
Johan Gräsbeck, skattmästare två gånger, totalt 11 år. Förut-
om det har hans hjärta slagit varmt för våra skärgårdshamnar.

FÖRTJÄNSTTECKEN
Suvi Sundelin, ansvarig för juniorverksamheten i styrelsen
Sebastian Sundberg, i långfärdskommittén sedan 2016, styrel-
seansvarig för långfärd och skärgårdshamnarna.
Martin Sandelin, besiktningsman i 15 år och utför nu de popu-
lära videobesiktningarna.
Kaj-Olav Forsén, medlem sedan 1956, besiktningsman i över 
20 år och besiktar årligen 40-50 båtar i Dalsbruk.

AKTIVITETSTECKEN
Joakim Konsin, en av klubben mest aktiva besiktningsmän.
Jonathan Kuhlefelt, för hans insatser i Björkholmskommittén 
samt hans långvariga hjälp med Björkholmens elarbeten.
Patrik Eriksson, för hans insatser i Björkholmskommittén där 
han bland annat har skött nattvakteriet.

Miika Kalliokari, exemplariskt aktiv i Sailing Center kommit-
tén, kappseglare och tävlingsarrangör.
Emil Auranen, aktiv video- och drönarfotograf i informations-
kommittén, som bl.a. gjort en marknadsföringsvideo för 
klubbens seglingsläger. På samma gång gratulerar klubben 
till familjeökningen och NJK:s för tillfället yngsta medlem.

TRILBYPOKALEN
Camilla Mäkinen för långfärdsartikel om deras jorden runt 
segling i årsboken.

HENRIK ANDERSINS STARTPOKAL MED TILLHÖRANDE STIPENDIE
för en lovande ung seglare med stora framgångar
Amanda Voutilainen har seglat väldigt fint under säsongen med 
9:de plats i ungdoms VM i Polen samt ett gott resultat i ung-
doms EM. Hon valdes som Finlands ILCA 6 representant i Youth 
World Championships i Brasilien i slutet av året.

Utmärkelser: 



Rekryteringar & 
Business Coaching

Läs mer på adiente.fi

Adiente är ett litet mångsidigt HR-bolag, 
grundat 2005.

Till våra tjänster hör :

ADIENTE AB, KEILARANTA BUSINESS PARK, KÄGELSTRANDEN 1, 02150 ESBO
Erica Flinck-Härkönen +358 40 510 7700, Marika Högström-Andersson +358 50 572 6439 
Email: info@adiente.fi

Rekrytering
Personaluthyrning
Interimtjänster
Headhunting
Personanalyser och -utvärderingar
Teamutveckling
Business Coaching
Outplacement Kontakta oss, 

så berättar 
vi mera!

Vi betjänar 
våra kunder på 
svenska, finska 

& engelska

Amanda Voutilainen 
emottog Henrik Andersins 
startpokal.

Trilbypokalen tilldelades Camilla 
Mäkinen. Då Camilla ännu är ute på  
världshaven togs pokalen emot av  
Camillas mamma, Claire von Frenckell.

Martin Sandelin tilldelades 
NJK:s förtjänsttecken.

baka. Det sedan 2017 planerade utedas-
set är uppfört och har även invigts med 
champagneskål av en grupp NJK:are.

Nya hemmahamnskommittén: fortsatt 
tät kontakt med staden under året. I 
maj 2023 fick klubben under ett möte 
med staden budskapet att klubben inte 
skulle kunna vara kvar på Björkholmen 
då byggprojektet kör igång. Det motsva-
rade inte tidigare löften och det jobba-
des en hel del under året och i skrivande 
stund har läget ”normaliserats” till att 
tidigare löften om att kunna vara kvar 

under byggtiderna återställts. Det finns 
tydliga signaler om att projektet närmar 
sig, men oklart är ännu vilket år. Posi-
tivt är att staden självmant kommit med 
temporära lösningar för vinterförvaring 
på Björkholmen under byggprojektet.

Biblioteks- och modellkommittén: ett 
flertal klubbkvällar ordnades på Björk-
holmen med intressanta föredrag. Ar-
kivdyk i NJK-nytt, miniutställningar på 
Björkholmen och fortsatt arbete med att 
gå igenom allt som finns på vinden i pa-
viljongen på Blekholmen. 

Ekonomin 2023
Resultat överskred budgeterat en hel 
det, främst beroende på att en del 
större underhållsprojekt sköts upp till 
2024 både på Björkholmen och Blek-
holmen. Den nyvalda skattmästaren 
Andreas Stenius tackade alla inom 
de olika verksamheterna och tidigare 
skattmästare Johan Gräsbeck över att 
få ta över i ett läge med välskött eko-
nomi. År 2023 gjorde föreningen ett 
resultat på 299 063,82 euro och NJK 
Service AB ett minus på 26 156, 56 
euro. Styrelsens förslag att föra över 
150 000 till 150-års fonden och att göra 
en ca 100 000 euros investering i ny 
ponton på Björkholmen togs väl emot 
av mötesdeltagarna. Totalt har nu 925 
000 euro förts över till fonden 150-år 
sedan 2018.

Skattmästaren presenterade kort 
utsikterna för 2024 och konstaterade 
att trots att det finns osäkerhet be-
träffande geopolitik, inflation och rän-
tor så är intäkterna stabila och kost-
nadskontrollen god. Både lönsamheten 
och kassan förväntas vara goda under 
året. 

För informationskommittén,
Johan Lindberg
Foton: Kari Wilén
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Kommodorens hälsning var välkomnande 
och saklig till sin ton. Den behandlade 
angelägna saker såsom välkomnandet 
av våren och inledandet av säsongen, 
men också den olyckliga händelsen vid 
Munckshamn där bastun brunnit ned 
några dagar tidigare. Styrkan i och för-
delarna med att vara en stor aktör ar-
gumenterades för och även det svenska 
språkets roll som klubbens språk togs 
upp i talet.

 
”Inom den svenska språkgrup-
pen är det viktigt att värna om 
mångfald och öppenhet, så att 
var och en som väljer att defi-
niera sig som finlandssvensk el-
ler tvåspråkig känner sig hemma 
i en svenskspråkig gemenskap 
och en svensktalande miljö.”

 

Första maj 
på Blekholmen

Klubb- 
kommittén

Det blev en varm och solig första maj detta år. Gästerna 
började anlända i god tid och det var en stor skara som 
inväntade hissandet av Klubbflaggan, vilket traditionsenligt 
inleddes och avslutades med kanonsalut. Kort därefter 
hissades även Ukrainas flagga och kommodorsflaggan.

Efter talet fick vi även detta år njuta 
av vacker sång framförd av en oktett 
Akademare, som inledde med Moders-
målets sång. Efter uppträdandet fanns 
det ännu tid för mingel, men det dröjde 
inte länge förrän de hungriga deltagarna 
började söka sig till bords. 

”Slutligen vill jag återknyta 
till där jag började, de gamla 
Grekerna, sjöfararna och deras 
äventyr. Precis som nymfernas 
skönhets lockelse var bedräg-
lig, är också frestelserna vid de 
dukade borden där uppe en för-
såtlig lockelse, som får oss att 
glömma bort tid och måtta och 
förlora oss själva. Men det är 
en lockelse som vi må unna oss 
denna strålande vackra vårdag!”

Kommodor Casper Grönlund med hustru Susanna.



Inne i klubbhuset rådde en varm och 
trivsam stämning, det var fullt hus och 
sång hördes från flera håll. Så många 
som 200 medlemmar, närmare 90 in-
bjudna gäster och omkring 30 barn 
deltog vid lunchen. Det, tillsammans 
med den täta känslan och den stora 
efterfrågan på bordsplatser, talar 
verkligen för lunchens popularitet. 
När de flesta hade ätit klart var det tid 
för levande musik och dans. Den fina 
stämningen hjälptes upp, inte bara 
av den fantastiska buffén med till-
hörande dryck, utan även av bandet 
The Original Other Guys -trio. Flera 
i sällskapen ville skaka av sig vinter-
skruden med några invanda danssteg 
i stora salen. 

Närmare fyratiden var det dags 
för undertecknad att dra på sig sin 
vita overall en sista gång och bege 
sig vidare till mer studierelaterade 
festligheter och lämna klubbhusets 
övervåning där skratten brusade och 
glasen ännu klingade. Enligt dem 
som stannade kvar fylldes uteborden 
snabbt upp av ivriga NJK:are som vän-

tat hela långa vintern på vårsolen. 
Diskussioner om båtfixande och den 
inkommande segelsäsongen dominera-
de, liksom den fantastiska stämningen 
som rådde på vår vackra paviljong ute 
på Blekholmen. 

Text och foton: Oscar Schalin
Citaten: ”Kommodorens välkomsttal”

Gästerna minglar i vårsolens sken.
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Juniorer

Vindsurfläger 
17-19.6

Vi ordnar Vindsurfläger under midsom-
marveckan på Björkholmen. Lägret är 
riktat till nybörjare och mera erfarna 
vindsurfare, att man seglat jolle innan 
är inget krav utan alla som vill komma 
och testa på en fartfylld sport är väl-
kommna. Åldersgränsen för lägret är 
minimi 12 år. 

Juniorsäsongen
har kört igång

Det är med glädje och förväntan som NJK:s juniorer har tagit 
emot årets seglingssäsong! Efter en lång vinter och en osäker vår 
är det äntligen dags för våra unga seglare att återigen stå redo vid 
rodret. Med entusiasm och spänning kastar vi loss för att segla in i 
den nya säsongen. Från de första tävlingarna till gemenskapen på 
träningarna, är det en tid av utmaningar och framsteg.

Vi erbjuder träning i flera olika nivå
grupper, vilket innebär att det finns 
program för juniorer i alla åldrar, 
från nybörjare till vana kappseglare. 
Varje grupp består av en entusiastisk 
skara seglare redo att ta sig an utma-

ningarna till havs. Det lönar sig att 
kontakta junior@njk.fi för att höra 
sig för om det finns något som passar 
just er junior. Anmälan till höstens 
grupper öppnar i juni, så var snabb 
med att säkra en plats för er junior!

Juniorernas 
sommarläger

Årets sommarläger för nybörjare har varit superpopulära och 
vi har utökat platserna, men har ändå kölistor till de första 
lägren i juni. Det finns dock ännu plats på våra övriga läger, 
som är riktade till de lite äldre juniorerna. Dessa läger är 
ypperliga för dem som kanske redan seglat på några sommar-
läger och vill testa något nytt! Det finns också platser kvar till 
våra Ankläger som är riktade till familjens yngsta seglare. 

Anklägren
17-19.6 & 24-26.6

NJK:s Ankläger är för familjens minsta 
seglare i åldern 4-6 år. Lägren ordnas 
som halvdagsläger där barnen får lära 
sig att trivas ute på havet och får en 
rolig introduktion till seglingsvärlden. 

ANMÄL  
dig snarast för att ännu 
hinna med på lägren.  

Var i kontakt med  
junior@njk.fi  

ifall du undrar något.

Text & foton:  
Tomas Eväsoja

Kölbåtsläger 
24-26.6

Kölbåtslägret är för dem som vill testa 
på att segla mindre kölbåt tillsammans 
med andra juniorer. På lägret seglas det 
med klubbens 606-båtar men även J/80 
-båtarna och våra nya RS-Fevan kommer 
att användas. Seglarna lär sig att segla 
större båtar och samarbeta tillsammans 
för att ha det roligt ute på havet. 

mailto:junior@njk.fi
mailto:junior@njk.fi
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I 
början av mars träffade kommodoren 
flankerad av NJK:s Christoffer Silén, 
med ansvar för junior- och träning, 
Vesteks Patrik Ulfves över lunch. 

Kommodoren och Patrik hade diskuterat 
ärendet tidigare och nu hade Patrik tagit 
initiativet för gemensam lunch. Ärendet 
var att diskutera lösningar på en inom de 
flesta båtklubbarna förekommande utma-
ning: Hur sporra juniorerna att fortsätta 
segla aktivt och målmedvetet efter att de 
vuxit ur optimistjollen? Vid de yngre ton-
åren lämnar tyvärr många unga seglingen, 
som då får ge utrymme för andra, ofta 
året runt hobbyer eller idrottsgrenar. 

RS Feva är världens ledande två-
mansjolle för främst ungdomar. Det är en 
internationell klass med evenemang runt 
om i världen, och Feva växer snabbt i de 
flesta utvecklade seglingsnationerna och 
expanderar till nya varje år. Feva erbjuder 
ett tvåmansalternativ och en språngbräda 
vid den avgörande tidpunkten i seglings-
livet. En inspirerande jolle som för den 
unga seglaren även visar värdet av riktigt 
teamwork. Den är enkel att rigga, lätt att 
transportera och hantera och kan seglas 
med gennaker på infällbart bogspröt. 

Lunchen och måltidsdiskussionerna 
ledde till handling. Patrik Ulfves medde-
lade vid lunchen att Vestek önskar donera 
två stycken fullt utrustade RS Feva-jollar 
till fostrarklubben NJK! Datumet slogs fast 
och vi lämnade restaurangen mätta, men 
framför allt belåtna. En enda komplika-
tion hade vi fram till dagen då donationen 
skulle mottas på Björkholmen: Den tänkta 
dagen 23  april låg det 15 cm snö i Hel-
singfors! Vi fick skjuta upp det hela med 
en vecka och den 2 maj fick slutligen Ju-
niorchef Tomas Eväsoja och kommodoren 
mottaga de nya Fevorna. Klubben riktar 
ett varmt tack till Vestek och Patrik Ulfves 
för initiativet och donationen.  

”Vi skall fostra seglare!”

Text: Casper Grönblom
Foto: Christoffer Silén

Vestek donerar 
två RS Feva 

-jollar

Juniorchef Tomas 
Eväsoja, Patrik 
Ulves och kom-
modor Casper 
Grönblom med de 
nya segelbåtarna 
i bakgrunden.
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J-70 FM
Genast efter Valborgshelgen, 3-5 maj, 
stod NJK värd för FM i den hittills mest 
från ligasammanhang kända J-70 klas-
sen. Glädjande nog deltog båtar inte 
bara från huvudstadsregionen utan ock-
så från Åland, Tammerfors, Vasa och till 
och med Uleåborg.

Av de tolv deltagande båtarna visade 
sig – inte överraskande – ålänningarna 

Fartfylld början på tävlingssäsongen  
– två NJK-tävlingar före mitten av maj

vara bäst. Guld och silver vanns av 
Markus Rönnbergs respektive Hemming 
Hanses team. Tusse Tallberg, tillsam-
mans med ålänningarna en av initiativ-
tagarna till J-70 seglandet i Finland, 
knep med sitt team bronsmedaljerna.

Tävlingarna seglades i lämpligt va-
rierande förhållanden med Erik Wallin 
som tävlingschef dels på Rysskärsba-
norna, dels på banorna öster om Karlö. 

Den här texten 
skriver jag 13 maj. 
Då har NJK redan 
två tävlingar bakom 
sig, varav en till 
och med är ett fin-
ländskt mästerskap.

NJK-seglaren Henrik Puolakka i full fart.
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Förhoppningen, vilken kanske delvis in-
friades, var att i de lätta förhållandena 
på fredag och söndag hitta mera vind 
närmare fastlandet.

Det finns ca 20 J-70 båtar i Finland 
så vi hade hoppats på något flera del-
tagare men kampen var i alla fall hård 
och jämn, så medaljteamen var defini-
tivt värda sina titlar.

AKTIA Vårregattan
Följande veckoslut, 11-12 maj seglades 
den traditionella Vårregattan för jol-
leklasserna. Denna gång deltog 29er 
på egen bana medan E-jollarna, ILCA6 
(alltså f.d. Laser Radial), ILCA4 (Laser 
4.7) och Zoom8 seglade på A-banområ-
det utanför Drumsö. Ansvarig på havet 
var Christian Hortling.

Glädjande nog deltog hela 84 bå-
tar dvs ca 90 seglare, vilket innebar en 
rejäl ökning jämfört med senaste år. 
Bara Zoom8- klassen visade en liten 
nedgång.

En regatta med så många klasser 
kräver mycket av arrangörerna. Med se-
parat mållinje och ett stort antal bojar 
och flaggor behövs nästan 20 arrangörer 
och domare på banan, dessutom gärna 
några i land.

Glädjande nog ställde många frivil-
liga upp – både NJK-medlemmar och för-
äldrar till de deltagande seglarna. Att 
många medverkade för första gången 
var speciellt positivt och jag hoppas och 
tror att klubben småningom kan sänka 
medelåldern på arrangörskåren.

Av NJK-seglarna klarade sig Atte 
Virtanen bäst, han vann ILCA6-klassen, 
medan Oskari Kovalainen blev andra i 
ILCA4.

VM i E-jolle klassen arrangeras i 
sommar i Hangö. Den utmaningen har fått 
några gamla E-jolleseglare att påbörja 
en andra karriär. På A-banan syntes bl.a. 
Jyrki Taiminen, en gång världsmästare i 
klassen, som nu placerade sig som tredje 
efter att ha vunnit de två sista deltävling-
arna. Personligen tycker jag det är synd 
att inga NJK-seglare har valt att segla 
E-jolle, det är en fin klass med bra sam-
manhållning seglarna emellan och goda 
trimningsmöjligheter på båtarna.

Zoom8-klassen verkar tyvärr att 
vara på nedgång. Ingen bygger väl läng-
re båtarna utanför Ryssland och det är 
kanske svårt att hitta en plats för klas-
sen mellan optimistjollen och de övriga 
jolleklasserna.

Om två veckor blir det Spring Cup 
i match racing. Veckosluten före och 
efter midsommar är NJK en av arrangö-
rerna för Helsingforsregattan. Välkom-
men med som arrangör och tack till alla 
som hjälpte till nu.  

Text: Pata Andersson 
Foton: Tomas Eväsoja

Vanessa Voutilainen slutade på 4:e plats i ILCA6 -klassen.
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Kajholmen
Runt 2024

Den 3-4.8 ordnas 
för tredje gången 
Kajholmen runt,  
ungdomsevenemanget, 
som redan uppnått stor 
succé och traditions
status bland deltagarna.

 Foton: Alexander Therman
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EVENEMANGET BESTÅR AV en seg-
lingstävling, med start från Blekhol-
men och målgång utanför Kajholmen, 
komplett med prisutdelning, bastu-
bad och kräftskiva. Detta efterföljes 
av grillfest och dans inpå småtim-
marna. Hittills har tävlingsfleetet 
bestått av de bland ungdomar popu-
lära H-båtarna, och vi ser gärna att 
deltagarna skulle växa till antalet, 
men vi skulle dessutom hoppas på en 
öppen klass.

TÄVLINGEN ORDNAS av Klubbkom-
mitténs ordförande Robin Jolly och 
deltagandet administreras av Oscar 
Schalin via en sluten FB-grupp. Det 
finns varken en lägre eller övre ål-
dersgräns, men målgruppen är 20–30 
åriga medlemmar eller potentiellt 
blivande medlemmar. Seglingser-
farenhet krävs inte och målet med 
”tävlingen” är att erbjuda en möjlig-
het för seglingsintresserade att upp-
leva hur en seglingstävling kan se ut, 
och möjligtvis rekrytera nya medlem-
mar till föreningen.
 

ANMÄL GÄRNA ditt eller  
ditt båtlags intresse till 

oscar.schalin@njk.fi 
eller meddela via telefon 

040 833 4342 
för att komma med i FB-gruppen. Vid 
behov ordnas transport från eller till 
fastlandet för icke-båtburna delta-
gare. 

Klubbkommittén

En lekfull 
regatta med 

bastubad  
och 

kräftskiva

mailto:oscar.schalin@njk.fi
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Camilla Karlberg

Västanvinden 10, 02100 Esbo
www.aktia.fi  ▪  www.aktia.com

+358 50 325 5290  
camilla.karlberg@aktia.fi

Samtalspris: mobiltelefonavgift.

Har det blivit dags att byta till Aktia? 
Ring Cami. Eller boka en tid som passar  
dig på aktia.fi/bankbyte.



Camilla Karlberg

Västanvinden 10, 02100 Esbo
www.aktia.fi  ▪  www.aktia.com

+358 50 325 5290  
camilla.karlberg@aktia.fi

Samtalspris: mobiltelefonavgift.

Har det blivit dags att byta till Aktia? 
Ring Cami. Eller boka en tid som passar  
dig på aktia.fi/bankbyte.

Högklassig match racing i  
Open Spring Cup  

2024
Årets version av Open Spring Cup grade 2, deltävling i World Match 
Racing Tour 2024, bjöd på högklassig match racing på internationell nivå. 
Startfältet bestod av seglare från fem länder och redan en kort titt på 
skepparnas ranking kunde ge vid handa att vi hade regatta på toppnivå 
att se framemot. Damian Michelier (världsranking 3.) följd av Timothée 
Rossi (6.), Mati Sepp (7.) och Ian Garreta (8.) fanns bland förhandsfavo-
riterna medan NJK:s egna lag Matias Knip (26.), Tusse Tallberg (32.) och 
Marinella Laaksonen (33.) kunde utmana med hemmaplansfavör. 

17
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Under den inledande tävlingsdagen 
på fredagen, seglades 10 Round Robin-
matcher i lätt ostlig vind längre ut på 
C-banan. Ingen besättning ledde klart 
efter fem matcher utan Sepp, Garreta, 
Tallberg och Karlemo delade ledningen 
med 80% vinster. Den långa dagen av-
slutades med en festlig regattamiddag 
i restaurangen på Blekholmen. 

På lördagen var planen att avsluta de 
sammanlagt 22 RR-flighterna, men den 
svaga vinden satte stopp. Flera annal-
kande åskväder över kusten bidrog till 
de varierande vindarna och seglarna 
roade sig med att räkna blixtar i bleket. 
Efter att RC med nöd och näppe lyckats 
starta några seglingar på förmiddagen, 
bogserades hela fleetet in till Blekhol-
men efter några skvalpande timmar ute 
på banområdet. 

Senare på lördagseftermiddagen 
började en piggare nordostan dra och 
RC drog ut för tre flighter på Kronbergs-
fjärden. Allteftersom fler matcher seg-
lades, syntes det som anats redan ti-
digt: tävlingen var mycket jämn och 
vinsterna gick i kors. Ingen besättning 
var helt överlägsen utan marginalerna 
var små och ett enda litet misstag stod 
dyrt. Lördagens seglingar avslutades 

efter flight 16 med Sepp och Tallberg 
i delad ledning 87,5 % vinster följd av 
Karlemo på 63,6 %. Knip låg på 60 % 
och Laaksonen på 37,5 %. Intressant var 
att de besättningarna som stod högt 
på världsrankingen inte verkade vara 
överlägsna. Iland pratades det om det 
faktum att NJK:s J80:or seglas med stor 
genua och symmetrisk spinnaker, vilket 

kan te sig otympligt för dem som är vana 
med mindre fock och gennaker. 

På söndagen återstod sex flighter av 
Round Robin-matcherna och organisatö-
ren meddelade att RR-serien prioriteras 
framom kvarts- och semifinaler. Således 
seglades RR-seglingar i en fin ostlig vind 
under dagen. Vid kl. 14 var Round Robin-

NJK-besättningen Tusse Tallberg, Akseli Keskinen, Kenneth Blomster och Jari 
Bremer kammade hem Open Spring Cup -pokalen.

Team Tallberg

Tallberg mot Garreta 
 i tät match.

 Open Spring Cup 2024
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serien seglad och fyra besättningar, Sepp, 
Garreta, Knip och Tallberg låg alla på 8 
poäng. Domarkollegiet löste four-way-tien 
och Tusse Tallberg utsågs till RR-segrare. 
Tallberg mötte Garreta i finalmatcherna 
medan Knip seglade mot Sepp i bronsmat-
cherna.

I bronsmatcherna tog Mati Sepp hem 
två raka segrar 2-0 medan finalmatcherna 
inte avgjordes direkt. Ian Garreta och Tus-
se Tallberg körde full match racing med 
en spektakulär länsduell i första matchen 
som avgjordes till Garretas fördel med 
några centimeter till godo.

I den andra finalmatchen stod Tallberg 
inför ultimatum och måste vinna för att 
ha en chans att segla till seger. Det visade 
sig inte vara något problem för Tallberg 

med besättningen Kenneth Blomster, 
Akseli Keskinen och Jari Bremer som 
säkert seglade hem match två med god 
marginal. 

Open Spring Cup-pokalen stod på 
spel i den tredje finalmatchen och pre-
starten var en nagelbitare. Starten var 
jämn men Garreta råkade ut för pro-
blem med genuaskotningen under de 
första slagen och Tallberg tog ett fast 
grepp om matchen. Den ledningen gav 
han aldrig bort och Tusse Tallberg med 
besättningen korades till lycklig segrare 
av Open Spring Cup 2024.

Ett varmt tack till alla som var med 
och genomförde kappseglingen, speci-
ellt huvudorganisatören Juuso Leivo-
nen, tävlingschefen Erik Wallin, alla 
domare och tävlingskommittén. Regat-
tan engagerade nästan 100 seglare och 
funktionärer och är en av NJK:s största 
årliga kappseglingar. 

Text: Livia Väresmaa
Foton: Yarik Yaryshev

Resultat (världsranking):

1.	 Tusse Tallberg (32.)
2.	 Ian Garreta (8.)
3.	 Mati Sepp (7.)
4.	 Matias Knip (26.)
5.	 Damian Michelier (3.)
6.	 Lucas Karlemo
7.	 Timothée Rossi (6.)
8.	 Marinella Laaksonen (33.)
9.	 Lea Richter Vogelius (34.)
10.	 Michal Gryglewski (54.)
11.	 Mikke Stelander (78.)
12.	 Jan Ølholm Mortensen (45.)

Open Spring Cup -domarna och tävlingschefen Erik Wallin.

Kryssduell 
i finalen.

Team Tallberg
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Aktuellt i skärgårsdhamnarna

Vedtalko  
på Kajholmen 

15.6.2024
Vi vill påminna om  

VEDTALKOT  
på Kajholmen lördagen  
den 15.6.2024 kl. 10

Kajholmens vedförbrukning 
snurrar kring ca 15 kubik ved 

per säsong, så vi är tacksamma 
för alla som kan ställa upp och 

hjälpa till på vedtalkot.

LÖRDAGEN den 11.5 kl. 10 samlades 28 
medlemmar på Strandvillans trappa för 
kaffe och fördelning av dagens arbeten. 

Listan över arbeten var varierande 
och passligt lång, så det fanns något för 
alla. Stämningen var på topp och arbe-
tet gick som smort i det soliga men lite 
blåsiga vädret.

Det är glädjande att se hur mycket som 
blir gjort när vi är många! Särskilt ro-
ligt var det att se barnfamiljerna som 
ställde upp och jobbade. Barnen var 
verkligen duktiga! Det bådar gott för 
talko-andan och krafterna i framtiden.

Kajholmen hade förra säsongen hamn-
boksanteckningar från april till oktober 
med tyngdpunkten på för- och sensom-
mar. Vi förbereder oss för en aktiv som-
mar 2024 med många båtlag vid bryg-
gorna (2023: 530 båtar och ca 1400 
personer.) Om vi når upp till liknande 
siffror som året innan kommer vi att 
behöva ved. Mycket ved. Bastun eldas 
så sott som dagligen och under ruskiga 
kvällar är det skönt att tända brasan i 
Strandvillan. Tanken är att vi ska vara 
självförsörjande på ved och slippa be-
tala dyrt för klabbarna. Under nästa 
talko hugger vi ved! Hoppas vi ses lör-
dagen den 15.6 med start kl. 10. Det är 
inte bara roligt att jobba tillsammans 
utan också ett tillfälle att umgås och 
ha roligt. Vi avslutar talkodagen med 
gemensam middag i långbord.

Inför säsongen har vi fått en fin ny 
spång runt Villa Nova och en stadig trap-
pa till toaletten. Vi ses på Kajholmen!

Välkomna!
Christel & Fille

Ett lika säkert vårtecken som de första båtarna vid bryggorna, är vårtalkot på Kajholmen!
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BORGARELUOTOS NYA BRUNN borrades 
i början av maj och efter att vattenkva-
liteten testats, installerades handpum-
pen. Brunnen som befinner sig på ca 30 
meters avstånd från bastun är nu klar 
att användas efter att den gjutna grun-
den hårdnat och fastsättningsbultarna 
spänts åt den 17.5.

Det nya vedlidret behöver målas 
Det vore fint om medlemmar kan måla 
det nya vedlidrets ytterytor och spring-
or med röd Virtanen oljefärg då virket 
torkat, och vädret det tillåter. Inre ytan 
lämnas obehandlad så att träet vid be-
hov kan avdriva upptagen fukt inåt. Då 
vedlidret målats rött, målas utvalda 
foderbräden vita så att vedlidret blir i 
samma stil som bastun.» 

Vänligen tag endast ved till 
bastun från bastuns baksida
På detta sätt blir den äldsta veden först 
uppanvänd och så får vi snarast områ-
det vid bastuväggen  uppstädat. Sam-
tidigt minskar vi på belastningen som 
veden utgör för bastuväggen.

Aktuellt i skärgårsdhamnarna

NJK:S 30:NDE SÄSONG med tillgång till 
hamnen firas med en sommarfest onsdagen 
den 24.7 i anslutning till Korpo Sea Jazz 
med olika konserter 25-27.7.

Vi inleder kl. 17 med att NJK bjuder på 
ett glas skummande. På 1-3 gasgrillar tillre-
der deltagarna sina medhavda råvaror.

Vi avnjuter maten på stranden eller om-
bord, beroende på vädrets makter, till med-
havd dryck. Ta även med egna papperstall-
rikar, glas och bestick, vilka kan lämnas i 
plastsäckar på holmen.

Anskaffningar görs förslagsvis på prome-
nadavstånd i butiken i Nagu eller i Verkan 
på Korpo samt per buss / taxi från Korpo-
ström till Korpo by. Verkan har dragbara 
vagnar och cyklar och det är ca 1,5 km till 
K-butiken i Korpo by. I Korpoströms hamn 
erbjuds eventuellt kioskvaror.

ANMÄL båt och antal intresserade vuxna och  
barn under 14 år till johan.lindberg@njk.
fi senast onsdagen den 17.7 för att vi skall 
kunna överblicka förtöjandet och behovet 
av antal grillar.

Sommarträff på Lilla Kalvholm 24.7.2024 kl. 17

Äntligen! Borgareluoto fick sin efterlängtade borrbrunn!

Om du är intresserad av Korpo Sea Jazz kan biljetter köpas på webben,  
https://www.tiketti.fi/korpo-sea-jazz-2024-korpo-biljetter/97464.
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Foton: Carl-Gustav Berg

mailto:johan.lindberg@njk.fi
mailto:johan.lindberg@njk.fi
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NJK Blekholmen som hemadress år 1903

Ark ivdyk

Donatas trofésamling.

Under tiden då Finland var ett autonomt stor-
furstendöme inom det ryska imperiet, före-
kom det stundvis allmän värnplikt och till och 

med tvångsrekrytering. 
De värsta perioderna var Krimkriget (1853–1856), 

Rysk-japanska kriget (1904–1905) och Första världs-
kriget (1914–1918)

Av dessa är rysk-japanska kriget det som utgör 
ramen till denna berättelse. Den eskalerande kon-
flikten ledde till ett ökat behov av manskap inom 
den ryska militären, och som ett resultat infördes 
värnplikt i olika delar av imperiet, inklusive Finland.

Värnpliktsåtgärderna gällde både armén och 
flottan. Detta ledde till spänningar i Finland, efter-
som många finländare motsatte sig att bli inkallade 
till den ryska militären. Motståndet och missnöjet 
var en del av den bredare historiska kontexten som 
så småningom bidrog till rörelsen för Finlands själv-
ständighet.

Donata
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Ombord på Donata (Walther och Eva längst bak)

EN UNG MAN med goda kunskaper och 
färdigheter inom marina ämnen var 
en huvudmålgrupp för den ryska flot-
tans rekryterare. Unga 20 åriga stu-
deranden Carl Fredrik Walther Paersh 
(min farmors far) var väl medveten om 
detta, och hade därför beslutat att bo-
sätta sig ombord på kuttern Donata, i 
NJK:s utmärkt centralt belägna hamn 
på Blekholmen. Därifrån hade han re-
dan en gång flytt undan tvångsrekryte-
rarna seglande till Stockholm, där han 
fann en trygg hamn hos KSSS. 

Kuvertet på bilden tycks ha skick-
ats från Finland i tron att Walther/
Donata ännu låg kvar i Stockholm 
(originaladressen är skriven ”Kungl. 
Svenska Segel-Sällskapets Pavillon, 
Stockholm”), men Walther hade redan 
återkommit ’hem’ till Blekholmen. 
Posten har strukit över den svenska 
adressen och ersatt den med ”Kuttern 
Donata, N.J.K. paviljong, Helsing-
fors, Finland”.

Det är ganska egendomligt att den 
tidens post kunde göras medvetande 
av och över huvud taget godkänna en 
hemadress tillhörande en kutter i en 
segelklubbs hamn!

CARL FREDRIK WALTHER PAERSCH. 
Född 12 Augusti 1883, död 31 Januari 
1930 i 46 års ålder. Gift med Eva Jo-
hanna Paersh (född Saelan). Far till 
fem barn, tre söner och två döttrar, 
av vilka den yngre dottern Eva (min 
farmor) gifte sig med min farfar Carl-
Johan (Calle) Cedercreutz. Walther var 
en ivrig seglare och medlem i NJK. 

Kuttern Donata, byggd år 1900 på 
Åbo Båtvarf, var en 10.83 m lång kut-
ter av typ 2.45 valör. Donata vann flera 
pokaler under olika dåtida kappseg-
lingar, vilket framgår av fotografiet på 
”trofésamlingen”.  

Text: Sebastian Cedercreutz


